2 Corinthians 12:17




- is the negative MĒ, meaning “not” with the accusative direct object from the masculine singular indefinite pronoun TIS, meaning “No one.”  Then we have the genitive from the masculine plural relative pronoun HOS, meaning “of those whom.”  “This is called attraction (or assimilation) of the relative.  Just as in classical Greek the simple relative HOS is sometimes attracted to the case of its antecedent, even though the relationship of the relative within its own clause would demand a different case.  In most cases it is the accusative of the relative that is attracted to the genitive or dative of the antecedent.  The antecedent can also be a demonstrative pronoun that is understood, not expressed, that would stand in the genitive or dative; the accusative of a relative pronoun can be attracted to this genitive or dative.”
  Then we have the first person singular perfect active indicative from the verb APOSTELLW, which means “I have sent.”


The perfect tense is a consummative perfect, which emphasized the past, completed action, much like the aorist tense.


The active voice indicates that Paul produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition PROS plus the accusative of place from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to you” and referring to the Corinthians.

“No one whom I have sent to you,”

 - is the preposition DIA plus the ablative of means from the third person masculine singular intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “through him.”  This is followed by the first person singular aorist active indicative from the verb PLEONEKTEW, which means “take advantage of, outwit, defraud, or cheat someone.”


The aorist tense is a culminative aorist, which places emphasis on the conclusion or results of the completed action.


The active voice indicates that Paul produced the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you.”

“through him did I take advantage of you?”
Literally this says: “No one whom I have sent to you, through him did I take advantage of you?”  This is great Greek but terrible English.  Therefore, turning this into an English thought, we would say:

2 Cor 12:17 corrected translation
“Did I take advantage of you through anyone I have sent to you?”
Explanation:
1.  “No one whom I have sent to you,”

a.  Not only has Paul never done anything to swindle the Corinthians out of their money, but none of the men whom Paul has sent to Corinth has tried to swindle them either.


b.  Apollos, Timothy, and Titus were all sent to Corinth to teach doctrine, and none of them defrauded the believers of their money.


c.  Paul also has sent Titus and another disciple to help with the collection for the poor believers in Jerusalem that the Corinthians wanted to participate in.  These two men also have not defrauded the Corinthians, as we will see in the next verse.


d.  No one from Paul has ever gone to Corinth asking for financial support, or trying to do anything to separate the Corinthians from their cash.


e.  The singular of the object here is emphasized in the Greek by being placed first in the sentence.  In English we would emphasize this by saying something like: “Not a single person.”


f.  Paul’s critics cannot even name one person who has ever come to them asking for money.


g.  Paul’s critics have no case, because they have no evidence of wrongdoing.  All they have are their own lies, which they have made up to slander Paul and those who work with him.

2.  “through him did I take advantage of you?”

a.  This does not point to one individual, but to each person individually of all the different men that have gone to Corinth on behalf of Paul.


b.  We know Apollos never defrauded any of them because one group in the church stills supports him as their pastor.


c.  We know that Titus never defrauded them, because he is the one who patched things up between the majority of the church and Paul, when Paul was being criticized and slandered by his critics.  Titus is eager to get back to Corinth to continue teaching them.  This is not the attitude of someone who has just taken advantage of them.  Apollos is just plain fed up with them right now and doesn’t want to get involved in all their little intrigues again.


d.  Timothy does have the nerve to even attempt to defraud anyone.  He is much too honorable to do so at any rate.


e.  So not only has Paul kept his hands clean in not doing anything to taken advantage of or to defraud the Corinthians, but the same is true for every single individual person he has sent to help them.


f.  This question, therefore, demands a dogmatic “no of course not” as its answer.
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